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Deze basiswoordenschat#1 is voor een deel gebaseerd op de "English – Norwegian 
vocabulary list" achteraan in Margaretha Danbolt Simons' Complete Norwegian (2017). 

In de linkerkolom staat voor elk van de ongeveer 960 woorden een volledige zin in het 
Nederlands met daaronder de Noorse vertaling waarin het woord of de uitdrukking 
waarover het gaat weggelaten is. De correcte vertaling van dat woord/die uitdrukking 
staat in de rechterkolom.

Wanneer de in te vullen vorm niet de basisvorm van het woord is (maar bijvoorbeeld een 
verleden tijd van een werkwoord, een vergrotende trap van een adjectief of een meervoud
van een substantief), dan wordt de basisvorm van het woord tussen haakjes toegevoegd. 
Het lidwoord wordt toegevoegd wanneer uit de vertaalde zin niet duidelijk blijkt wat de 
baisivorm van het substantief is.

Vierkante haakjes geven een alternatieve vertaling aan. In de linkerkolom geeft [aan dat er 
twee vertalingen mogelijk zijn.

Enkele voorbeelden:

"Flyplassen" krijgt een hoofdletter omdat het het eerste woord van de zin is, de basisvorm
is "flyplass" en niet "flyplasse".

"Kranglet" is de onvoltooid verleden tijd van het werkwoord "å krangle".

"Galt" is de onbepaalde vorm onzijdig van het adjectief "gal". 

De basisvorm van het substantief is "mat", het is een en-woord (dat achteraan geplaats is 
omdat het vooropgeplaatse lidwoord hier niet gebruikt wordt, "Fikk du nok å spise" is 
een alternatieve vertaling van de zin.

Vooropmerkingen en/of vragen:  info[z]littomnor.be (vervang [z] door @)

Eddy Waumans

1. Mag ik wat water?
Kan jeg få ____________ vann?

 
litt
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2. Ze aanvaardde de uitnodiging. [2]
Hun ______________ invitasjonen.

3. Er is een ongeluk gebeurd.
Det har skjedd ____________

4. Wil je extra beenruimte als je op reis gaat?
Vil du ha __________ benplass når du reiser?

5. Heeft hij mijn adres?
Har han min _______________?

6. We bewonderden het landschap.
Vi _______________ landskapet.

7. Ik las de advertentie in Dagbladet.
Jeg leste ________ i Dagbladet.

8. Is het vliegtuig geland?
Har __________ landet?

9. Na het ontbijt poetsen we altijd onze tanden.
___________ frokosten pusser vi alltid tenner

10. Het was toch goed gedaan!
Det var _________ godt gjort!

11. Wat deden jullie daarna?
Hva gjorde dere _________?

12. Haaland deed het opnieuw. 
Haaland gjorde det _____________.

13. Dat gebeurde vijf jaar geleden.
De skjedde _____ fem år ______

14. We willen zuivere lucht hebben.
Vi vul ha ren ________

15. De luchthaven was gesloten.
______________ var stengt.

16. Drink je alcohol?
Drikker du ______________?

17. Hij wil alle appels voor zichzelf hebben.
Han vil ha ________ eplene for seg selv.

18. Hij is allergisch voor pollen.
Han er ____________mot pollen.

19. Meer dan één miljoen Noren lijden aan allergie.
Over en million nordmenn lider av __________.

20. Zullen ze toestemming krijgen om te blijven? [2]
Vil de få __________ til å bli?

aksepterte (å akseptere) [takket ja til – å 
takke ja til]

en ulykke

ekstra

adresse

beundret (å beundre)

annonsen (en annonse)

flyet (et fly)

etter

allikevel

etterpå

igjen

for/siden

luft  (en luft)

Flyplassen (en flyplass)

alcohol

alle

allergisk

allergi (en allergi)

lov (en/et) [tillatelse  en tillatelse)]
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21. Ik was het bijna vergeten.
Jeg hadde _______ glemt det. 

22. Kom alleen!
Kom ___________!

23. We liepen langs de kade.
Vi gikk __________ bryggen.

24. Je hebt dat al gezegd. [2]
Du har __________ sagt det.

25. Kom je ook?
Kommer du ______ ?

26. Hij is altijd laat.
Han er alltid _______.

27. Laat een ziekenwagen komen! [2]
Tilkall en _____________!

28. Het was een leuke avond.
Det var en _____________ kveld.

29. De prinses gelooft in engelen
Prinsessen tror på ________.

30. Waar heb je de anorak gelegd?
Hvor har du lagt ____________?

31. Hij antwoordde bevestigend.
Han __________ ja.

32. Wil je een glas appelsap?
Vil du ha et glass __________?

33. Waren er veel sollicitanten voor de job?
Var det mange ________ til jobben?

34. April is de wreedste maand.
___________ er den grusomste måneden.

35. Ik hou het meest van aquavit.
____________ er hva jeg liker best.

36. Ze maakten over alles ruzie.
De ________________ om alt.

37. De anesthesist verdoofde haar arm.
Anestesilegen bedøvet ________ hennes.

38. Ze droeg een parelsnoer rond haar hals.
Hun hadde et perlekjede ______ halsen.

39. We kwamen twee uur te laat aan.

nesten

alene

langs

alt  [allerede]

også

sen

ambulanse  [sykebil] 

morsom

engler (en engel)

anorakken (en anorakk)

svarte (å svare)

eplesaft 

søkere (en søker)

April

Akevitt

kranglet (å krangle)

armen (en arm)

rundt
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Vi __________ to timer for sent.

40. Hij is een bekende kunstschilder.
Han er en kjent ______________.

41. Ze vroeg waar we woonden.
Hun _________ hvor vi bodde.

42. Hij woont bij ons.
Han bor _____ oss.

43. Gisteren was hij thuis.
I går var han ________

44. Augustus is de achtste maand van het jaar.
_______________ er den åttende måneden i året.

45. Dat was het laatste dat tante Mette tegen me zei.
Det var det siste _______ Mette sa til meg.

46. Ik hou van de herfst.
Jeg liker ___________.

47. Ze was en bleef weg.
Hun var og ble __________.

48. Hun was een walgelijk verhaal.
Det var en _______ historie.

49. We komen nooit terug.
Vi kommer aldri ___________

50. Ik had een slechte dag.
Jeg hadde en __________ dag.

51. Ik bak graag brood.
Jeg liker å _____________ brød.

52. De koning stond op het balkon.
Kongen sto på ______________.

53. De bom explodeerde. [2]
Bomben ________________

54. De bank was gesloten.
____________ var stengt.

55. Er lagen grote samengeveegde sneeuwhopen  langs de 
weg.
Det lå høye ____________ langs veien.

56. Vlees barbecuen.
Å _____________ kjøtt.

57. In de vakantie baden we elke dag.
I ferien _________ vi hver dag.

ankom (å ankomme)

kunstmaler

spurte (å spørre)

hos

hjemme

augustus

tante (en tante)

høsten (en høst)

borte

ekkel

tilbake

dårlig

bake

balkongen (en balkong)

smalt (å smelle) [gikk av (gå av)]

Banken (en bank)

brøytekanter (en brøytekant)

grille

bader (å bade)
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58. Hij is in de badkamer.
Han er på ___________.

59. Ze kregen een rammeling.
De fikk ____________.

60. Dat was een mooir gedachte.
Det var en __________ tanke.

61. Hij miste de bus omdat hij zich versliep.
Han mistet bussen _______ han forsov seg.

62. Het werd moeilijk om nee te zeggen.
Det ________ vanskelig å si nei.

63. Blijf bij me.
_______ hos meg.

64. Het bed was te klein.
__________ var for liten.
 
65. Het huis heeft drie slaapkamers.
Huset har tre ___________.

66. Hij huurde een zitslaapkamer.
Han leide en ______.

67. Het bier was te warm.
____________ var for varmt.

68. Het gebeurde voor ik geboren werd.
Det skjedde ______ jeg ble født.

69. De schade was aangericht voraleer iemand had tijd om 
te reageren.
Skaden var gjort _______ noen rakk å reagere.

70. Het begon te regenen.
Det __________ å regne.

71. Je kan het gebruiken ook al ben je een beginneling.
Du kan bruke det selv om du er en _______..

72. Het begon begin september
Det skjedde i __________ av september.

73. Z stond achter het huis.
Hun sto __________ huset.

74.We geloofden het niet voor we het zagen.
Vi _______ det ikke før vi så det.

75. Hoe laat is het?
Hva er __________?

badet (et bad)

juling

vakker

fordi

ble (å bli)

bli

Sengen (en seng) [Senga]

soverom (et sovertom)

hybel

Ølet (et øl)

før

før

begynte (å begynne)

begynner 

begynnelsen (en begynnelse)

bak

trodde (å tro)

klokka  [klokken]
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76. Een riem kan ook als versiering gebruikt worden.
Et ________ kan også brukes som pynt.

77. Ze boog zich om iets op te rapen.
Hun ______ seg for å plukke noe opp.

78. het is het beste om het te vergeten.
Det er ______ å glemme det.

79. Wijn is beter dan water.
Vin er ______ enn vann.

80. Het is mijn fiets.
Det er min ________.

81. Ze kochten een groot huis.
De kjøpte et ________ hus.

82. De rekening graag.
Kan jeg få ________, takk.

83. Ze is bevallen van een meisje.
Hun ________ en jente.

84. Mijn verjaardag is op
Jeg har ________ 20 juli.

85. De appels kosten drie kronen per stuk
Eplene koster tre kroner _______.

86. De auto was zwart.
Bilen var _________.

87. Ze kocht een blouse.
Hun kjøpte en ________.

88. Hij blies het licht uit.
Han _________ ut lyset.

89. Ze heeft blauwe ogen.
Hun har _______ øyne.

90. Iedereen was aan boord.
Alle var _________

91. Vroeger waaide het ook hard.
Det _________ hardt før i tiden også.

92. De een na de andere boot verliet de haven.
Den ene __________ etter den andre båten forlot havnen.

93. Waar in het lichaam ligt het hart?
Hvor i _________ ligger hjertet?

94. Het water kookte.
Vannet _______.

belte

bøyde (å bøye)

best

bedre

sykkel (en sykkel)

stort (stor)

regningen (en regning)

fødte (å føde)

fødseldag (en fødseldag)

stykket (et stykke)

svart

bluse

blåste (å blåse)

blå

om bord

blåste (å blåse)

båten (en båt)

kroppen (en kropp)

kokte (å koke)
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95. Hij is maar vel over been.
Han er bare skinn og _________.

96. Ze staken een groot vuur aan.
De tente opp et stort ________.

97. Ik bestelde een nieuwe keuken.
Jeg ________ et nytt kjøkken.

98. Zet het boek in de boekenkast.
Sett boka i ________________.

99. Waar zijn je laarzen?
Hvor er _____________ dine?

100. Het was een saai programma.
Det var et __________ program.

101. Leende je je auto aan iemand die je niet kende?
__________ du bilen til en du ikke kjente?

102. Is hij je chef?
Er han _________________ din?

103. Ik nam allebei de pillen.
Jeg tok ________ pillene.

104. Ik hou van bier en van wijn.
Jeg liker _______ øl ______ vin.

105. Hij drinkt elke dag een fles wijn.
Han drikker en ______ vin hver dag.

106. Snij de vruchten in twee en leg ze op een schotel.
Skjær fruktene i to og legg dem på et _____________.

107. Ik gaf mijn kleinkind een doos met Duplo.
Jeg ga mitt barnebarn en ______ med Duplo.

108. Ze noemden de jongen Nils.
De kalte ________ Nils.

109. Het is een nieuw type beha.
Det er en ny type ________.

110. Wat een rotjong!
For en ________________!

111. Hij at drie broodjes.
Han spiste tre _______________.

112. Ouderwets brood is weer modern geworden.
Gammeldags __________ er blitt moderne igjen.

ben  (et ben)

bål

bestilte (å bestille)

bokhyllen (en bokhylle)

støvlene (en støvel)

kjedelig

Lånte (å låne)

sjefen (en sjef)

begge

både  og

flaske 

fat

eske

gutten (en gutt)

behå

drittunge

rundstykker (et rundstykke)

brød (et brød)

e.waumans info[z]littomnor.be (vervang [z] door [@])



113. Hij brak zijn been.
Han __________ beinet.

114. Hebben jullie ontbeten?
Har dere spist _________________?

115. Ze heeft grote borsten.
Hun har store ____________. 

116. Ze bombardeerden de brug.
De bombet _______________.

117. Hier heb je onze nieuwe brochure.
Her har du vår nye _________.

118. Dit standbeeld is van brons gemaakt.
Denne statuen er laget av _________.

119. Heb je broers?
Har du _______________?

120. Heb je m'n zwager ontmoet?
Har du møtt _____________ min?

121. De boom is bruin.
Treet er ________.

122. Hij vulde de emmer met water.
Han fylte _______ med vann.

123. Het gebouw werd in 1952 gebouwd.
_____________ ble bygd i 1941.

124. We reserveerden een couchette.
Vi bestilte en ______________.

125. We verbrandden de papieren.
Vi ____________ papirene.

126. Het huis stond in brand.
Huset ___________.

127. We namen de bus.
Vi tok ________.

128. Hij heeft drie handelszaken in de stad.
Han har tre ________________ i byen.

129. Ik heb het nu erg druk.
Jeg har det veldig ____________ nå.

130. Velen hebben graag wat boter op de boterham.
Mange liker å ha litt ___________ på skiva.

131. Wie kocht die jurk?
Hvem kjøpte denne ________?

brakk (å brekke)

frokost (en frokost)

bryster (en bryst)

broen (en bro)

brosjyre 

bronse

brødre (en bror)

svogeren (en svoger)

brunt (brun)

bøtta (en botte)

Bygningen (en bygning)

bunk

brente (å brenne)

brant (å renne)

bussen (en buss)

forretninger (en forretning)

travel

smør (et smør)

kjolen (en kjole)
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132. We kozen een hut [op de boot] voor de hele familie.
Vi valgte en ___________ for hele familie.

133. We gingen naar een café.
Vi gikk på _________.

134. Het is een taart die geschikt is voor alle gelegenheden.
Det er en ______ som passer til alle anledninger.

135. Hij heet Jan.
Han ________ Jan.

136. Waar heb je het fototoestel gelegd?
Hvor har du lagt __________?

137. De camping ligt midden in het Gudbrandsdal.
_________________ ligger midt i Gudbrandsdalen.

138. De kaars brandt.
___________ brenner.

139. Hij wil graag een groene wollen muts.
Han ønsker seg en grønn ______ av ull.

140. Hij waste de auto.
Han vasket _____________.

141. Hij vond de autosleutel.
Han fant _______________.

142. Ga je met de auto een ritje maken met de kinderen?
Skal du på ________________ med barna?

143. Ik heb een kaart nodig voor grootvader die verjaart.
Jeg trenger et _______ til bestefar som har bursdag.

144. Wees voorzichtig!
Vær _________________.

145. Ik ontmoette de concierge.
Jeg traff ________.

146. We hebben een timmerman nodig.
Vi trenger en __________.

147. We aten een stoofschotel.
Vi spiste et ____________.

148. De vijand veroverde de vesting.
Fienden erobret _________.

149. De kat sliep op de tafel.
____________ sov på bordet.

150. Dat moeten we vieren!

lugar 

kafé (en kafé)

kake

heter (å hete)

kameraet (et kamera)

campingplassen (en campingplass)

lyset (et lys)

lue

bilen (en bil)

bilnøkkelen (en bilnøkkel)

biltur (en biltur)

kort

voorzichtig

vaktmesteren (en vaktmester)

snekker

gryterett

festningen (en festning)

Katten (en katt)
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Det må vi __________.

151. Hij zal zeker spoedig antwoorden.
Han kommer _________ til å svare snart.

152. Hij is vastbesloten om te blijven.
Han er ____________ på å bli.

153. Natuurlijk ben ik feminist! [2]
_____________ er jeg feminist!

154. Neem een stoel en ga zitten.
Ta en _______ og sett deg ned.

155. De huiseigenaar heeft het slot veranderd.
Huseieren har _________ låsen.

156. Ik ben van mening veranderd.
Jeg har ______________ mening.

157. Ik wisselde een paar woorden met haar.
Jeg _________ noen ord med henne.

158. Het pashokje is daarginds.
_______________ er der borte.

159. Ze praatten over hoe belangrijk het was om gezond te 
eten.
De _____________ om hvor viktig det var å spise sunt.

160. Het eten was goedkoop.
Maten var __________________.

161. een geruit hemd
en __________ skjorte

162. Proost!
___________!

163. Hou je van kaas?
Liker du ________?

164. Ik had een gelukkige kindertijd.
Jeg hadde en lykkelig _____________.

165. De aardappelen van dit jaar zijn kleiner dan gewoonlijk.
Dat kan leiden tot kortere frieten.
Årets poteter er mindre enn vanlig. Det kan føre til kortere 
____________.

166. Hij reisde terug naar zijn ouderlijk huis.
Han reiste tilbake til ________________ sitt.

167. Eet niet zo veel chocolade!
Ikke spis så mye __________!

feire

sikkert (sikker)

fast bestemt

Ja visst  [Selvfølgelig]

stol

skiftet (å skifte)

forandret (å forandre) [skiftet (å skifte)]

vekslet (å veksle)

Prøverommet (et prøverom)

pratet (å prate)

billig

rutet

Skål!

ost (en ost)

barndom (et barndom)

pommes frites

barndomshjemmet (et bartndomshjem)

sjokolade (en sjokolade)
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168. Het is spoedig Kerstmis.
Det er snart _________

169. De kerk is niet zo oud.
____________ er ikke så gammel.

170. Ze heeft vijf kinderen.
Hun har fem ______________.

171. Wanneer begint de kerkdienst?
Når begynner ____________________?

172. Ze gingen naar de bioscoop.
De gikk på ________________.

173. Heb je een propere zakdoek?
Har du et ___________ lommetørkle?

174. Hij is goed in wiskunde.
Han er __________ i matte.

175. De klok sloeg twee.
_______________ slo to.

176. Hij  heeft neiuwe kleren nodig.
Han trenger nye _________.

177. Wat gebeurt er deze zomer aan de kust?
Hva skjer langs __________ i sommer?

178. Wat vind je van deze damesmantel
Hva synes du om denne ___________?

179. Hij verzamelt munten.
Han samler på _____________.

180. Drink je veel koffie?
Drikker du mye _____________?

181. Een jasje is koerter dan een overjas.
En __________er kortere enn en frakk.

182. Het is koud vandaag.
Det er __________ i dag.

183. Boris is verkouden.
Boris er _______________.

184. Onze koude buffetten zijn erg populair bij onze 
klanten.
Våre ___________ er svært populære hos våre kunder.

185. Hij is een collega van mij.
Han er en ______________ av meg.

186. Ga hulp halen als je problemen hebt.

jul

Kirken (en kirke)

barn (et barn)

gudstjenesten (en gudstjeneste)

kino (en kino)

rent (ren)

flink  [god: minder gebruikt]

klokken (en klokke)

klær

kysten (en kyst)

kåpen (en kåpe)

mynter (en mynt)

kaffe

jakke (en jakke)

kaldt (kald)

forkjølet 

koldbord (et koldbord)

kollega 
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____________ hjelp hvis du har problemer.

187. Welke kleur heeft de raaf?
Hvilken __________ har ravnen?

188. Wanneer kom je?
Når _________ du?

189. Ze hebben niets gemeen
De har ingenting til _________.

190. Ze klaagde over het slechte weer.
Hun _______________ over det dårlige været.

191. Dat was helemaal verkeerd.
Det var _________ feil.

192. Het concert was zowel magisch als leuk.
___________ var både magisk og morsom.

193. Een hersenschudding wordt met rust behandeld.
En ________________ behandles med hvile.

194. Ze wou me maar ontmoeten op één voorwaarde.
Hun ville bare møte meg på én _____________.

195. Hij feliciteerde me met de prijs.
Han _____________ meg med prisen.

196. Ik denk dus ik ben.
Jeg tenker, ______________ er jeg!

197. Bij constipatie gaat men minder vaak naar het toilet 
dan gewoonlijk.
Ved ________________ går man sjeldnere på toalettet enn
vanlig.

198. Het boek kost tweehonderd kronen.
Boka ______________ to hundre kroner.

199. een gezellige flat
en ___________________ leilighet.

200. We huurden een landhuisje.
Vi leide en ___________.

201. een jurk van katoen.
en kjole av _____________.

202. Hoest je veel?
______________ du mye?

202. Hier heb je het recept voor zelfgemaakte hoestsiroop.
Her har du oppskriften på hjemmelagd __________.

203. Het bier staat op de toonbank.

hent (å hente)

farge

kommer (å komme)

felles

klaget (å klage)

helt (hel)

Konserten (en konsert)

hjernerystelse

betingelse

gratulerte (gratulere)

altså

forstoppelse (en forstoppelse)

koster (å koste)

koselig

hytte

bomull

hoster (å hoste)

hostesaft
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Ølen står på ____________. 

204. Peru is een land dat rijk is aan natuurlijke rijkdommen.
Peru er et ________ rikt på naturressurser.

205. Hebt u een  paar minuten?
Har du et ____________ minutter?

206. Schrijf je in voor een cursus Duits.
Meld deg på et __________ i tysk.

207. Een nicht is een dochter van je broer of zus.
En _________ er en datter av ens bror eller søster.

208. Iemand die voor alles bang is, is een lafaard. [2]
En person som er redd for alt er en _______________.

209. Sommigen willen slagroom op het dessert.
Noen vil ha ___________ på desserten.

210. Vergelijk alle kredietkaarten om de goedkoopste te 
vinden.
Sammenlign alle ______________ for å finne det billigste.

211. De kerstster hangt scheef op de kerstboom.
Juletrestjernen henger ___________ på juletreet.

212. Een neef is een zoon van je tante of oom
En ____________ er en sønn av ens tante eller onkel.

213. Waarom ben je zo boos?
Hvorfor er du så ______________?

214. Ze schreeuwde van de pijn.
Hun ___________ av smerte.

215. Wil je een kop thee?
Vil de ha en ___________ te?

216. Hoe lang moeten de gordijnen zijn?
Hvor lange skal ____________ være?

217. Dit is een oude gewoonte.
Dette er en gammel __________.

218. De klant heeft altijd gelijk.
_______________ har alltid rett.

219. Kun je de draad voor mij afknippen?
Kan du ___________ tråden for meg?

220. Ze dansten de hele nacht.
De _______ hele natten.

221. Het is gevaarlijk om hier de weg over te steken.
Det er ______________ å krysse veien her.

disken (en disk)

land

par

kurs

niese

reddhare  [feiging]

krem

kredittkort (et kredittkort)

skjevt (skjev)

fetter

sint

skrek (å skrike)

kopp

gardinene (en/et gardin)

skikk

Kunden (en kunde)

klippe av

danset (å danse)

farlig
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222. Durf je dat doen?
_________ du gjøre det?

223. Het was donker buiten.
Det var _____________ ute.

224. Het was moeilijk om een passende datum te vinden.
Det var vanskelig å finne en passende _______.

225. Welke dag is het vandaag?
Hvilken __________ er det i dag?

226. Geachte Helge Simonsen
___________ Helga Simonsen.

227. December is de laatste maand van het jaar.
____________ er årets siste måned.

228. Ze versierden de kerstboom.
De ______________ juletreet.

229. De beek was diep.
Bekken var _______.

230. Dit is heerlijk eten.
Dette er ____________ mat.

231. Hij moest vertrekken omdat hij een afspraak bij de 
tandarts had.
Han måtte dra fordi han hadde en avtale hos _________.

232. Wanneer is het volgende vertrek?
Når er neste ____________?

233. Het werd een moeilijke vraag.
Det ble et _______________ spørsmål.

234. De firma sponsorde met bloemen ter versiering van 
het lokaal.
Firmaet sponset med blomster til ________ av lokalet.

235. Vergeet niet om de luier frequent te vervangen.
Husk å skifte ____________ hyppig.

236. Ze toetste zijn nummer in op de gsm. [2]
Hun _________ nummeret hans på mobilen.

237. Hij heeft diarree.
Han har ____________.

238. We aten verschillende gerechten
Vi spiste forskjellige ___________.

239. Hij spitte in de tuin.
Han _____________ i hagen.

tør (å tore)

mørkt (mørk)

dato

dag (en dag)

Kjære (kjær)

December

pyntet (å pynte)

dyp

deilig

tannlege (en tannlege)

avgang (en avgang)

vanskelig

pynt 

bleie

slo (å slå)  [tastet  å taste]

diaré

retter (en rett)

spadde (å spa)
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240. We dineerden op restaurant.
Vi spiste ____________ på restaurant.

241. Het telefoonnummer staat niet in de telefoongids.
Telefonnummeret er ikke oppført i _________________.

242. De auto was vuil.
Bilen var __________________.

243. Hij was ontevreden over het antwoord.
Han var ____________________ med svaret.

244. 35 gedeeld door 7 is 5. [2]
35 _____________________ med 7 er 5.

245. Ze gaan scheiden.
De skal __________________.

246. Doe wat je wil.
_________ hva du vil.

247. De dokter is bezig.
________________ er opptatt.

248. Hij laat de hond uit.
Han går tur med ____________.

249. Doe de deur dicht!
Steng ____________.

250. De deurbel werkt niet.
________________ virker ikke.

251. Deling en vermenigvuldiging.[2]
________________ og multiplikasjon

252. Het is een koffer met dubbele bodem.
Det er en koffert med _______________ bunn.

253. Ze keek naar beneden.
Hun så ________.

254. Wat een mooie jurk!
For en pen ________________!

255. Drink je veel melk?
______________ du mye melk?

256. Rij voorzichtig als je zomerbanden op de auto hebt.
___________ forsiktig hvis du har sommerdekk på bilen.

257. De automobilisten moeten rekening houden met de 
voetgangers.
 _____________ må ta hensyn til fotgjengerne.

middag (en middag)

telefonkatalogen (en telefonkatalog)

skitten

misfornøyd   [utilfreds]

dividert (å dividere)  [dele  å dele]

skilles

Gjør (å gjøre)

Legen (en lege)

hunden (en hund)

døren (en dør)

Dørklokken (en dørklokke) 

Divisjon (en divisjon) [en deling]

dobbelt

ned

kjole

Drikker (å drikke)

Kjør  (å kjøre)

Bilistene (en bilist)
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258. Hij heeft geen rijbewijs. [2]
Han har ikke ______________.

259. Wil je een borrel?
Vil du ha en ______________?

260. Kleding droogt snel in de zon.
Tøy ____________ fort i sol.

261. Het is je plicht om juist te antwoorden.
Det er din _________ å svare riktig.

262. Iedere vraag moet beantwoord worden.
________ spørsmål må  besvares.

263. Ze zoenden elkaar.
De kysset _______________.

264. Hij stond te popelen om te beginnen.
Han var ____________ etter å komme i gang.

265. Iedereen heeft twee oren.
Alle har to ____________.

266. De lucht was droog.
Luften var ___________.

267. We kwamen vroeg.
Vi kom ___________.

268. Er lag aarde op de trap.
Det lå __________ i trappa.

269. Pasen wordt in maart of april gevierd.
________________ feires i mars eller april.

270. Dat was een gemakkelijke vraag.
Det var et _____________ spørsmål.

271. De koe eet gras.
Kua ____________ gress.

272. Anna studeert economie.
Anna studerer __________.

273. Hij at drie eieren.
Han spiste tre _________.

274. Het antwoord heeft acht letters.
Svaret har ________ bokstaver.

275. Ik voeg wat foto's bij.
Jeg ______________ noen bilder.

276. Dit is de elfde keer dat de prijs uitgereikt wordt.

sertifikat (et sertifikat) [førerkort -- et 
førerkort]

drink

tørker (å tørke)

plikt

Hvert 

hverandre

ivrig

ører (et øre)

tørr

tidlig

jord (jorden)

Påske

lett

spiser (å spise)

økonomi

egg (et egg)

åtte

vedlegger (å vedlegge)
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Dette er _________ gang prisen deles ut.

277. Hij is achttien.
Han er ______________.

278. We krijgen het antwoord op het einde van de week. [2]
Vi får svaret i ______________ av uka.

279. Kom je vanavond?
Kommer du i _____________?

280. Ik weet alles.
Jeg vet _____________.

281. We bezochten gisteren de tentoonstelling.
Vi besøkte ________________ i går.

282. Dat werd het einde van het verhaal.
Det ble _____________ på historien.

283. Vrijdag wordt ze tachtig.
Fredag fyller hun _________.

284. Heb je geld genoeg?
Har du ________ penger?

285. We genoten van het uitzicht over Barcelona.
Vi _______________ utsikten over Barcelona.

286. De politie onderzoekt de zaak.
Politiet _________________ saken.

287. Hij was niet bijzonder groot.
Han var ikke ___________ stor.

288. Het was een boeiend verhaal. [2]
Det var en ______________ historie.

289. Pardon, weet u hoe laat het is?
______________, vet du hva klokken er?

290. We waren uitgeput na de bergtocht.
Vi var _______________ etter fjellturen

291. De reis was duur.
Reisen var ______________.

292. De ober was niet bepaald vriendelijk.
Kelneren var ikke ___________ vennlig.

293. Ik praat uit ervaring.
Jeg snakker av _________________.

294. We hadden iets raars meegemaakt.
Vi hadde _____________ noe rart.

ellevte

atten

slutten (en slutt) [enden   en ende]

kveld (en kveld)

alt

utstillingen (en utstilling)

enden (en ende)

åtti

nok

nøt (å nyte)

undersøker (å undersøke)

særlig

spennende [fengslende]

Unnskyld

utkjørt  [utslitt]

dyr

spesielt (spesiell)

erfaring (en erfaring)

opplevd (å oppleve)
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295. Kan iemand me dat uitleggen?
Kan noen ___________ meg det?

296. Oog om oog, tand om tand.
_________ for ________, tann for tann.

297. Ik zag het aan zijn gezicht
Jeg så det på ______________ hans.

298. Ik vond ze nogal brutaal.
Jeg syntes de var ___________ frekke.

299. Hoogachtend, Elisabeth [einde brief]
_________________, Elisabeth.

300. Hij viel van de stoel.
Han ________________ fra stolen.

301. Ze zijn een gezin van vijf.
De er en _____________ på fem.

302. Hetwas niet ver.
Det var ikke _____________.

303. Is dat de nieuwste mode?
Er det den nyeste ____________?

304. Het was een gezellig familiefeest.
Det var et hyggelig ________________.

305. Het ging vlug. Plots was de kelder vol water. [2]
Det gikk ___________. Plutselig var kjelleren full av vann.

306. De saus mag niet te dik worden.
Sausen må ikke bli for _________.

307. Mijn vader is leraar.
_________ min er lærer.

308. Ze trouwen in februari.
De gifter seg i __________.

309. Ik ben haar stem beu.
Jeg er _________ av stemmen hennes.

310. Ze voelde zich onwel.
Hun _____________ seg uvel.

311. We namen de ferry van Kristiansand naar 
Denemarken.
Vi tok ____________ fra Kristiansand til Danmark.

312. De gasten waren feestelijk gekleed.
Gjestene var ___________ kledd.

forklare

Øye .... øye  (et øye)

ansiktet (et ansikt)

nokså

Ærbødigst

falt (å falle)

familie

langt (lang)

moten (en mote)

familieselskap (et familieselskap) [en 
hyggelig familiefest]

fort    [raskt – rask]

tykk

Faren (en far)

februar

lei

følte seg (å føle seg)

fergen (en ferge)

festlig
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313. De jongen had vannacht koorts.
Gutten hadde _____________ i natt.

314. Hij at vijftien broodjes
Han spiste ____________ rundstykker.

315. Wilt u zo vriendelijk zijn om het formulier in te vullen?
Vær så snill og ___________ ut skjemaet.

316. Hij werd vijftien jaar.
Han ble __________ år.

317. Waar vonden jullie het antwoord? 
Hvor _________ dere svaret?

318. Hij heeft twee vingers gebroken.
Han har brukket to ________.

319. Ze zaten bij de haard.
De satt ved ________.

320 Het vuurwerk is aangestoken.
______________ er tent.

321. Hoe heet de firma?
Hva heter __________? 

322. Eerst moeten we de pannenkoeken opeten.
__________ må vi spise pannekakene.

323. De vis werd door een plaatselije visser gevangen.
__________ ble fanget av en lokal __________.

324. De schoenen passen niet.
Skoene ______________ ikke.

325. De vlag was rood en wit.
___________ var rødt og hvitt.

326. We huurden een flat in het centrum.
Vi leide en _______________ i sentrum.

327. Op welke verdieping woon je?
Hvilken ___________ bor du i?

328. Volg me!
____________ meg!

329. Hij is dol op Franse wijn.
Han er __________ i fransk vin.

330. Kreeg je genoeg eten? [2]
Fikk du nok ________________?

331. Heb je je voeten gewassen?
Har du vasket ___________ dine?

feber (feberen)

femten

fyll ut (å fylle ut)

femten

fant (å finne)

fingre (en finger)

peisen (en peis)

Fyrverkeriet (et fyrverkeri)

firmaet (et firma)

Først

Fisken (en fisk) ...... fisker 

passer (å passe)

Flagget (et flagg)

leilighet

etasje

Følg (å følge) 

glad

mat (maten) [å spise]

føttene (en fot)
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332. Ze speelden voetbal.
De spilte ______________.

333. Het is verbodern om in de fjord te zwemmen.
Det er ________ å svømme i fjorden.

334. Ik vergat alles.
Jeg ___________ alt.

335. Hij zal proberen een regering te vormen.
Han vil forsøke å _________ en regjering.

336. Dat gebeurde veertig jaar geleden.
Det skjedde for ________ år siden.

337. Hij boog voorover.
Han bøyde seg ____________.

338. Het was te laat toen hij aankwam
Det var for sent da han kom __________.

339. Er bestaan geen domme vragen.
Det __________ ingen dumme spørsmål.

340. Ze stonden  bij de fontein op de markt.
De stod ved _____________ på torget.  

341. Ze hebben vier kinderen.
De har ____________ barn.

342. Ze werden vandaag vrijgelaten.
De ble satt _______ i dag.

343. Ze werden vrienden.
De ble ___________.

344. Het water bevroor.
Vannet ___________.

345. Hij heeft een nieuwe vriendin.
Han har en ny _______.

346. Beng je bang voor muizen?
Er du _________ for mus? 

347. Maak dat je hier wegkomt!
Forsvinn ____________!

348. Je eet te weinig fruit.
Du spiser for lite ____________.

349. Ik heb het erg koud.
Jeg ______________.

350. De emmer was vol.

fotball

forbudt

glemte (å glemme)

forme

førti

forover

fram

finnes

fontenen (en fontene)

fire

fri

venner (en venn)

frøs (å fryse)

venninne

redd

herfra

frukt

fryser
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Bøtta var ________.

351. Wat een gave auto!
For en _________ bil.

352. We hadden veel plezier onderweg.
Vi hadde mye _______ underveis.

353. Wat gebeurde er onderweg?
Hva skjedde _____________.

354. Geloof je in de toekomst?
Tror du på _____________?

355. Ze speelden in de tuin.
De lekte i ___________.

356. Hij opende de poort.
Han åpnet _____________.

357. Hij kreeg een slagroomtaart in zijn gezicht.
Han fikk en ____________ i ansiktet.

358. Kreeg je een antwoord?
_____________ du et svar?

359. Het was leuk je te zien.[2]
Det var _________ å se deg.

360. Kreeg je hem te pakken?
Fikk du ______ i ham?

361. We leerden elkaar kennen.
We ble __________ med hverandre.

362. Van harte beterschap!
____________________!

363. Ken je dat meisje?
Kjenner du denne ____________?

364. Geef me de boeken!
_____ meg bøkene!

365. Ze is bevallen van een jongen.
Hun _______________ en gutt.

366. Geef niet op voor je erin geslaagd bent.
Ikke __________ før du har klart det.

367. We dronken een glas wijn.
Vi drakk et __________ vin.

368. We hebben de hele weg gelopen.
Vi ___________ hele veien.

full

kul

moro  (moroen)

underveis

fremtiden (en fremtid)

hagen (en hage)

porten (en port)

bløtkake

fikk (å få)

gøy [hyggelig]

tak

kjent

god bedring

jenta (en/ei jente)

gi

fødte (å føde)

gi opp

glass

gikk (å gå)
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369. We moeten vertrekken.
Vi må ____________.

370. Hou je van geitenkaas?
Liker du _______________?

371. Kan je me enkele goede adviezen geven?
Kan du gi meg noen ___________ råd?

372. Hoeveel kleinkinderen heb je?
Hvor mange _____________ har du?

373. Je grootouders zijn erg gezond.
_________________ dine er veldig friske.

374. Het gras is groen.
Gresset er ______________.

375. Doe de groeten aan hen van mij.
_____________ dem fra meg.

376. Stress kan je grijs haar bezorgen.
Stress kan gi deg ______ hår.

377. Grootvader (langs vaderskant)
____________________.

378. Meisjes houden niet op met groeien als ze 14 zijn.
Jenter slutter ikke å __________ når de er 14 år.

379. Het was een vreselijke ervaring. [2]
Det var en ________________ erfaring.

380. We kregen onverwachte gasten.
Vi fikk uventede ______________.

381. Een pension is een klein hotel.
Et ___________________ er et lite hotell.

382. Speel je gitaar?
Spiller du ____________?

383. Heeft het hotel een fitnesszaal?
Har hotellet et _____________?

384. Ze maakte een afspraak bij de kapper.
Hun bestilte time hos _____________.

385. Hij is half Noors.
Han er _________ norsk..

386. Ze liepen hand in hand.
De gikk ___________ i _____________.

387. Het schilderij hangt aan de muur.
Maleriet _____________ på veggen.

dra

geitost

gode (god)

barnebarn (et barnebarn)

Besteforeldre (en besteforelder)

grønt (grønn)

Hils (å hilse)

grått (grå)

Farfar (en farfar)

vokse

fæl  [grusom]

gjester (en gjest)

pensjonat

gitar

trimrom

frisøren (en frisør)

halvt (halv)

hånd (2x) (en hånd)

henger (å henge)
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388. Grootvader (langs moederskant)
_____________.

389. Dat zal niet meer gebeuren. [2]
Det skal ikke ____________ igjen.

390. Hij was geweldig blij.
Han var veldig ____________.

391. Hij werkte hard.
Han jobbet __________.

392. Waar heeft hij de hoed gelegd?
Hvor har han lagt _____________?

393. We hebben genoeg tijd.
Vi __________ tid nok.

394. Hij is een hoofd kleiner dan de anderen.
Han er et ____________ mindre enn de andre.

395. Hij is weer gezond.
Han er ___________ igjen.

396. Hoorde je wat hij zei?
______________ du hva han sa?

397. We moeten frisse kleuren in de badkamer hebben.
Vi må ha _____________ farger på badet.

398. Ze hadde hoofdpijn na te veel bier gedronken te 
hebben.
De hadde __________ etter å ha drukket for mye øl.

399. Het was zwaar om dragen.
Det var ___________ å bære.

400. Ik heb hulp nodig.
Jeg trenger _________.

402. Op de tafel lag er veel lekkersen we tastten toe. 
På bordet var det mye godsaker, vi ________________.

403. Hij sprong hoog.
Han hoppet ____________.

404. Ze hielp me met het huiswerk.
Hun __________ meg med leksene.

405. De vloot viste op haring.
Flåten fisket på ____________.

406. Hij vertelde grappige verhalen.
Han fortalte morsomme _____________.

Morfar (en morfar)

hende [skje]

glad

hardt (hard)

hatten (en hatt)

har (å ha)

hode

frisk

Hørte (å høre)

friske (frisk)

hodepine (en hodepine)

tungt (tung)

hjelp (hjelpen)

forsynte oss godt (å forsyne seg)

høyt (høy)

hjalp (å hjelpe)

sild

historier (en historie)
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407. Hij sloeg haar en zij sloeg terug.
Han _________ henne, og hun _________ tilbake.

408. Hou de hond tot ik kom.
__________ hunden til jeg kommer!

409. Wanneer begint je vakantie?
Når begynner ____________ din?

410. Hij kwam om zeven uur thuis.
Han kom _______ klokken syv.

411. Dat hopen we.
Det ___________ vi.

412. Ik zag een paard.
Jeg så en _______________.

413. Het ziekenhuis ligt in het centrum.
_______________ ligger i sentrum.

414. Het hotel ligt ook in nhet centrum.
____________ ligger også i sentrum.

415. We wachtten een uur.
Vi ventet en ___________.

416. Ons huis is nieuw.
_____________ vårt er nytt.

417. Hoe doe je dat?
____________ gjør du det?

418. Waar is mijn boek?
__________ er min bok?

419. Ze omhelsde me.
Han ga meg en __________.

420. Hij was goed gehumeurd.
Han var i godt _____________.

421. Het kostte honderd kronen.
Det kostet _____________ kroner.

422. Heb je honger?
Er du _____________?

423. Haast je!
___________ deg!

424. Verwond hem niet!
Ikke ___________ ham!

425. Ze omhelsden elkaar.
De _______________ hverandre.

slo (2x) (å slå)

Hold (å holde)

ferien (en ferie)

hjem

håper (å håpe)

hest

Sykehuset (et sykehus)

Hotellet (et hotell)

time

Huset (et hus)

Hvordan

Hvor

klem.

humør (et humør)

hundre

sulten

Skynd (skynde seg) [hast deg: weinig 
gebruikt]

sår (å sære)

klemte
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426. Hou je van ijsroom?
Liker du __________?

427. Dat is een goed idee.
Det er en god ________.

428. Je bent altijd een sufferd geweest.
Du har alltid vært en ______________.

429. Bel me als er problemen zijn.
Ring meg ______ det er problemer.

430. Ik kan me dat niet voorstellen. 
Jeg kan ikke _____________ det. 

431. Wees niet zo ongeduldig!
Ikke vær så _________________!

432. Het is een belangrijke zaak. 
Det er en ____________ sak.

433. Ze stond voor de haard.
Hun sto _________ peisen.

434. Ze zijn erg verliefd op elkaar.
De er meget ____________ i hverandre.

435. De reis is in de prijs inbegrepen.
Reisen er _____________ i prisen.

436. India werd in 1947 zelfstandig.
India ble _______________ i 1947.

437. Ik had niets te melden.[2]
Jeg hadde ingenting å ______________.

438. Is je vader binner?
Er far din ____________?

439. De film vertelt over een staking bij een fabriek in de 
bergen.
Filmen forteller om en streik ved et _________ på fjellet.

440. Ben je geïnteresseerd in een vakantiejob?
Er du _____________ i en somerjobb? 

441. Ik lees een interessant boek.
Jeg leser en ______________ bok.

442. We gingen naar binnen.
Vi gikk ____________.

443. Ze nodigden me niet uit.
De _______________ meg ikke.

is

idé

tulling

hvis

tenke meg (tenke seg)

utålmodig

viktig

foran

forelsket

inkludert (inkludere)

selvstendig

meddele [melde]

inne

anlegg

interessert

interessant

inn

inviterte (invitere)
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444. Twee mannen strandden op een eilandje(klein!!) nadat 
de boot waarin ze zaten, kapseisde.
To menn strandet på en ___________ etter at båten de satt
i kantret.

445. De muggenbeet jeukt.
Myggstikket _________________.

446. Hij droeg een hemd, een stropdas en een jasje.
Han var kledd i skjorte, slips og _____________.

447. Januari is de eerste maand van het jaar.
______________ er årets første måned.

448. Hij was jaloers op zijn broer.
Han var _________ på sin bror.

449. tonijn in gelei.
tunfisk i __________.

450. Hij heeft het goed gedaan.
Han gjorde en god _________.

451. Het was een slechte grap.
Det var en dårlig ___________.

452. Er was weinig sap in de bessen.
Det var lite ____________ i bærene.

453. Juli is de zevende maand van het jaar.
_________ er den sjuende måneden i året.

454. Dat was precies wat is zei!
Det var _____________ det jeg sa!

455. Ik ben mijn sleutel kwijt.
Jeg har mistet ___________ min.

456. Wie vermoordde haar?
Hvem ________ henne?

457. Zijn er hier brave kinderen?
Er det noen ___________ barn her?

458. Hoe heet de Noorse koning?
Hva heter den norske ______________?

459. De kiosk verkoopt kranten en snoep.
I _______________ selges aviser og godterier.

460. Ik zoende haar.
Jeg _______________ henne.

461. Ze is in de keuken.
Hun er på ____________.

holme

klør (å klø)

jakke

Januar

sjalu

gelé

jobb

spøk

sap

Juni

nettopp

nøkkelen (en nøkkel)

drepte (å drepe)

snille (snill)

kongen (en kong)

kiosken (en kiosk)

kysset (å kysse)

kjøkkenet (et kjøkken)
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462. Ik heb pijn in mijn knie.
Jeg har vondt i __________.

463. Ken je haar?
_______________ du henne?

464. Weet je waar hij is?
__________ du hvor han er?

465. Hij gaf haar een zoen op de wang.
Han ga henne et ______________ på kinnet.

466. Wist je dat?
__________ du dette?

467.Ze is zo zoet als een lam.
Hun er snill som et ____________.

468. Wanneer zag je hem voor het laatst?
Når så du ham ________?

469. Hoe lang duurde het?
Hvor lenge ____________ det?

470. Het gebeurde vorig jaar.
De skjedde ________.

471. Hij kwam laat thuis.
Han kom __________ hjem.

472. Lach niet!
Ikke ___________!

473. Hij barstte in lachen uit.
Han brøt ut i ____________.

474. Wat heb je vandaag geleerd?
Hva ___________ du i dag?

475. Hij reed aan de linkerkant.
Han kjørte på __________ side.

476. Hij is slecht te been.
Han er dårlig til _________.

477. Kreeg je de brief?
Fikk du ___________?

478. Hij is kleiner dan zijn broer.
Han er ________ enn sin bror.

479. Het boek ligt op de tafel.
Boka ___________ på bordet.

480. Een kat heeft negen levens.
En katt har ni _______.

kneet (et kne)

Kjenner (å kjenne)

Vet (å vite)

kyss

visste (å vite)

lam

sist

varte (å vare)

i fjor

sent (sen)

le

latter

lærte (å lære)

venstre

bens (et ben)

brevet (et brev)

mindre

ligger

liv (et liv)
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481. Trek hetreddingvest aan.
Ta på deg __________________.

482. Ik ben altijd bang in de lift.
Jeg er alltid redd i ________.

483. Hij tilde de koffer op.
Han ___________ kofferten.

484. We zagen een licht aan het einde van de tunnel
Vi så et _____________ i enden av tunnelen.

485. We staken een vuur aan.
Vi ________ et bål.

486. Speel je graag bowling?
Liker du å ___________ bowling?

487. Ze wonen in de stad.
De ___________ i byen.

488. Het was een levendig gesprek.
Det var en ________ samtale.

489. Olav zit in de fauteuil in de woonkamer.
Olav sitter i lenestolen i ________.

490. Hij voelt zich vaak eenzaam.
Han føler seg ofte ____________.

491. De brug is drie meter lang.
Broen er tre meter ___________.

492. We huurden een blokhut.
Vi leide en _______________..

493. We moesten lang wachten.
Vi måtte vente ___________.

494. Hij zat op de wc. [2]
Han sattt på __________.

495. Er was niets te zien.
Det var ingenting å _______.

496. De kinderen hebben daar lang naar uitgekeken.
Barna har lenge ___________ til dette.

497. Hij lijkt op zijn vader.
Han ____________ på faren sin.

498. Hij kocht een vrachtwagen.
Han kjøpte en ________________.

499. Hij houdt van lekker eten.

redningsvesten

heisen (en heis)

løftet (å løfte)

lys

tente (å tenne)

spille

bor (å bo)

livlig

stua (en stue)

ensom

lang

tømmerhytte

lenge

do [doen: weinig gebruikt; wel: satt på 
toalettet]

se

gledet seg

ligner

lastebil
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Han _________________ god mat.

500. Het was een heerlijke zomerdag.[2]
Det var en ____________ sommerdag.

501. Het ging gelukkig goed.
Det gikk _____________ bra.

502. We lunchten.
Vi spiste ____________.

503. Heb je een kaart van Noorwegen?
Har du et _____________ over Norge? 

504. We verhuisden in maart.
Vi flyttet i __________.

505. Hij maakte een sneeuwman.
Han ____________ en snømann.

506. Ze hadden het geluk enkele vrije stoelen te vinden.
De var ______________ å finne noen ledige stoler. 

507. De duurste winkels liggen in de hoofdstraat.
De dyreste buttikene ligger i _________________.

508. Ze kochten vele boeken.
De kjøpte ________ bøker.

509. Wie is die man?
Hvem er denne ____________?

510. Ze is getrouwd met een miljonair.
Hun er ___________ med en millionær.

511. twee boterhammen met mayonaise en ham.
to brødskiver med ____________ og skinke.

512. We eten vier maaltijden per dag.
Vi spiser fire ____________ daglig.

513. Wat bedoel je daarmee?
Hva ______________ du med det?

514. Ik eet nooit vlees.
Jeg spiser aldri __________.

515. Neem je veel geneesmiddelen?
Tar du mange ________________?

516. We ontmoetten ze in Londen. [2]
Vi ______________  dem i London.

517. Het ijs smolt. [2]
Isen ______________.

elsker (å elske)

nydelig [herlig]

heldigvis

lunsj (en lunsj)

kart

mars

laget/lagde

heldig

hovedgata (en hovedgate)

mange

mannen (en mann)

gift

majones (majonesen)

måltid(er) (et måltid)

mener (å mene)

kjøtt (kjøttet)

medisiner (en medisin)

traff (å treffe)/møtte (å møte)

smeltet [tinte – å tine]
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518. Hij at gehaktballen.
Han spiste ___________________.

519. Drink je veel melk?
Drikker du mye ______________?

520. Wanneer past het het best dat we komen?
Når ___________ det best at vi kommer?

521. Het was min 3 's morgens.[2]
Det var 3 _______________ om morgenen.

522. Heb je een minuut?
Har du ett __________________?

523. Ze zal zichzelf in de spiegel.
Hun så seg selv i ____________. 

524. Ik mis hem de hele tijd.
Jeg ____________ ham hele tiden.

525. Laat me je helpen, juffrouw!
La meg hjelpe deg, ____________!

526. Kun je een ogenblikje wachten?
Kan du vente et _________________?

527. Heb je veel geld?
Har du mange _______________?

528. Een jaar heeft twaalf maanden.
Et å har tolv ____________.

559. Ik heb verschillende vragen.
Jeg har ____________ spørsmål.

560. Ik wist niet dat hij morgen kwam.
Jeg visste ikke at han kom i __________. 

561. Ze heeft drie kinderen.
Hun er ____________ til tre.

562. Ik wil meer aandacht!
Jeg vil ha ___________ oppmerksomhet!

563. Alles wat je moet weten over motorfietsen.
Alt du trenger å vite om ______________.

564. Er zijn veel bergen in Noorwegen.
Det er mange ___________ i Norge.

565. Wij nodigen u uit om te wandelen in het hooggebergte.
Vi inviterer deg på en vandring i _______________.

566. Kun je de stoel verplaatsen?
Kan du ______________ stolen?

kjøttboller. (en kjøttbolle)

melk (melken)

passer (å passe)

kuldegrader (en kuldegrad) [minusgrader –
en minusgrad]

minutt

speilet (et speil)

savner (å savne)

frøken

øyeblikk

penger

måneder (en måned)

flere

morgen

mor

aandacht

motorsykler (en motorsykkel)

fjell (et fjell)

høyfjellet

flytte
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567. Beweeg je niet!
Ikke ____________ deg!

568. Het huis was te groot.
Huset var _______ stort.

569. Hou je van klassieke muziek?
Er du glad i klassisk ___________?

570. Hier vindt u een grote keuze aan ketchup en mosterd.
Her finner du et stort utvalg av ketsjup og _________. 

571. Zeur niet zo!
Ikke __________ sånn!

572. Wat was uw naam?
Hva var ______________?

573. Vergeet niet de luier te berbangen.
Husk å skifte _________.

574. een smalle straat.
En ____________ gate.

575. 7 mei is in Noorwegen de nationale feestdag.
17. mai er Norges ______________.

576. Hier is de Noorse natuur het indrukwekkendst.
Her er Norges _________ på sitt mest imponerende.

577. Ik werd misselijk van de film.
Jeg ble __________ av filmen.

578. Ik heb hulp nodig.
Jeg ____________ hjelp.

579. We kregen nieuwe buren.
Vi fikk nye ______________.

580. Oslo en omgeving
Oslo og _______________. 

581. Dat gebeurt nooit.
Det skjer _____________.

582. Velen vieren Nieuwjaar samen met vrienden of 
familileden.
Mange feirer _________ sammen med venner eller 
slektninger.

583. Ik koop elke dag de krant.
Jeg kjøper ________________ hver dag.

584.Ik zal dat de volgende keer doen.
Jeg kommer til å gjøre det __________ gang.

rør (å røre)

altfor

musikk

sennep

mas (å mase)

navnet (et navn)

bleie (en bleie)

smal

nasjonaldag

natur (naturen)

kvalm

trenger (å trenge)

naboer (en nabo)

omegn (omegnen)

aldri

nyttår (nyttåret)

avisen (en avis)

neste
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585. Het was aardig van je om dat te zeggen.
Det var __________________ av deg å si det.

586. negentien
________________

587. We werken dag en nacht.
Vi jobber dag og __________.

588. Waarom heeft niemand me dit verteld?
Hvorfor har _____________ fortalt meg dette?

589. Een neef is de zoon van je broer of zus.
En ___________ er en sønn av ens bror eller søster. 

590. De hals verbindt het hoofd met het lichaam.
_____________ forbinder legemet med hodet.

591. Maak niet zo'n lawaai!
Ikke ________________ sånn!

592. Gardermoen ligt ten noorden van Oslo.
Gardermoen ligger ___________ Oslo.

593. Steek je neus niet in dingen waar je niks mee te maken 
hebt.
Ikke stikk _________ din borti ting du ikke har no med.

594. Hij betaalde met een groot bankbiljet.
Han betalte med en stor _________.

595. Niets is onbelangrijk.
_____________ er uviktig.

596. Ik wil alles hebben en ik wil het nu hebben.
Jeg vil ha alt og jeg vil ha det _________.

597. We zien elkaar nu en dan.
Vi ses ______________.

598. Ik wil jullie niet tot last zijn.
Jeg vil ikke være til ________ for dere.

599. Ze koos nummer vijf.
Hun valgte ____________ fem.

600. Hij begon te werken als verpleger.
Han begynte å jobbe som _____________. 

601. De vijand bezette de hoofdstad.
Fienden ___________ hovedstaden.

602. Hij was op zeilvakantie in de Indische Oceaan. [2]
Han var på seilferie i det indiske___________.

hyggelig

nitten

natt (en natt)

ingen

nevø

Halsen (en hals)

bråk (å bråke)

nord for

nesen (en nese)

seddel

ingenting

nå

av og til

bry

nummer (et nummer)

sykepleier

besatte (å besette)

hav (et hav) [Indiahavet]
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603. Natuurlijk komen we.
_______________ kommer vi.

604. Het was een interessant aanbod.
Det var et interessant __________.

605. Hij sliep op kantoor.
Han sov på _______________.

606. Ze ontmoeten elkaar vaak.
De møtes __________.

607. Hij werd voortdurend bozer.
Han ble ______________ sintere.

608. Hoe oud zijn ze?
Hvor ____________ er de?

609. We zijn ouder dan zij.
Vi er ________ enn dem.

610. We gingen aan boord.
Vi gikk _____________.

611. Ik heb maar vijf kronen over.
Jeg har __________ fem kroner igjen.

612. Het restaurant is open.
Restauranten er ______________.

613. De school biedt vele cursussen aan.
Skolen ______________ mange kurs.

614. Wanneer is de winkel geopend?
Hva er butikkens _____________________?

615. Wil je koffie of thee hebben?
Vil du ha kaffe __________ te?

616. We bestelden pizza.
Vi ____________ pizza.

617. Het land heeft vele politieke organisaties.
Landet har mange politiske ___________.

618. De anderen wilden dit niet.
De ________________ville ikke det.

619. Ze gingen naar buiten.
De gikk ______________.

620. Kun je de deur voor me openen?
Kan du ____________ døren for meg?

621. Hij trok zijn overjas aan.
Han tok på seg ______________.

Selvfølgelig

tilbud

kontor (et kontor)

ofte

stadig

gamle (gammel)

eldre

om bord

bare

åpen

tilbyr (å tilby)

åpningstider (en åpningstid)

eller

bestilte

orginisasjoner (en organisasjon)

andre

ut

åpne

frakken (en frakk)
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622. Je moet buiten roken.
Du må røyke __________.

623. Hij bezit twee appartementen.
Han _________ to leiligheter.

624. Het is voor eigen gebruik.
Det er til _____________ bruk.

625. Neem je lunchpakket mee naar het park. [2]
Ta med deg ___________ til parken.

626. Het was pijnlijk om dat te horen.
Det var ___________ å høre det.

627. De koning woont in het paleis.
Kongen bor på ______________.

628. Je ziet er bleek uit.
Du ser ____________ ut.

629. Het slipje was te nauw.
______________ var for trang.

630. De kerstversiering was van papier gemaakt.
Julepunten var lagt av ________________.

631. Kinderen en volwassenen liepen in een optocht door 
Fredrikstad.
Barn og voksne gikk i _________ gjennom Fredrikstad.

632. Waar zijn haar ouders?
Hvor er hennes _______________?

633. Ze speelden in het park.
De lekte i ________________.

634. Het koopcentrum heeft 3700 parkeerplaatsen.
Kjøpesenteret har 3500 _________________.

635. Hij omhelsde iedereen.
Han _____________ alle.

636. Ze zijn partners (= levensgezellen)
De er _______________.

637. Hoeveel gasten kunnen we uitnodigen voor het feest? 
[2]
Hvor mange gjester kan vi invitere til ____________?

638. Mag ik uw paspoort zien?
Kan jeg få se ____________ ditt?

639. De hond werd hysterisch toen we voorbij liepen.
Hunden ble hysterisk da vi gikk _____________.

ute

eier (å eie)

eget (egen)

nisten (niste) [matpakken (en matpakke), 
nistepakken (en nistepakke)]festen   et fest

vondt (vond)

slottet (et slott)

blek

trusen (en truse)

papir (et papir)

tog (et tog)

foreldre (en forelder)

parken (en park)

parkeringsplasser (en parkeringsplass)

klemte (å klemme)

samboere (en samboer)

selskap (et selskap), [festen  en fest]

passet (et pass)

forbi
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640. De patiënt is beter.
___________ har blitt bedre.

641. Je moet geduld hebben.
Du må være ______________.

642. Dit is het patroon voor een jurk.
Det er _____________ til en kjole.

643. Hoeveel betaalde je voor deze koopwaar?
Hvor mye __________ du for disse varene?

644. We bereikten de top van de berg.
Vi nådde ________ av fjellet.

645. Misschien komt hij naar Noorwegen.
___________ kommer han til Norge.

646. Oudere mensen hebben een gestegen behoefte aan 
vitaminen. [2]
Eldre ___________ har økt behov for flere vitaminer.

647. Ik kocht het in de apotheek.
Jeg kjøpte det på _______________.

648. We fotografeerden het stadhuis.
Vi _________________ rådhuset.

649. Dit is een foto van mijn ouders. [2]
Det er et ______________ av foreldre mine.

650. Je eet als een varken.
Du spiser som en ____________.

651. Is het gevaarlijk om deze pillen te nemen?
Er det farlig å ta disse _______________?

652. De school is een plaats waar leerlingen veel van hun 
tijd doorbrengen. [2]
Skolen er et __________ hvor elevene tilbringer mye av sin
tid.

653. Heb je een plan?
Har du en ____________?

654. Leg een pleiser op de pukkel.
Legg et ___________ på kvisen.

655. Het orkest speelde een sonate.
Orkesteret _________ en sonate.

656. De kinderen speelden buiten.
Barna ______________ ute.

657. De politieman gebruikte zijn telefoon terwijl hij reed.

Pasienten (en pasient)

tålmodig

mønsteret (et mønster)

betalte (å betale)

toppen (en topp)

Kanskje

mennesker (et menneske) [folk]

apoteket (et apotek)

fotograferte (å fotografere)

bilde [et foto]

gris

pillene (en pille)

sted [en plass: minder gebruikt]

plan

plaster

spilte (å spille)

lekte (å leke)
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________________ brukte telefonen mens han kjørte.

658. Hou op met dat arme dier te plagen!
Slutt å plage det ____________ dyret!

659. Het aantal ouderen in de bevolking is toegenomen.
Antallet eldre i _________________ har økt.

660. Het eten werd in kleine porties uitgedeeld.
Maten ble delt ut i små _______________.

661. Dirt is een fuctie die ervaring vereist.
Dette er en ____________ som krever erfaring.

662. Is het mogelijk te eten voort hij komt?
Er det en ___________ å spise før han kommer?

663. Hij postte de brief.
Han _____________ brevet.

664. Bij ons worden geen aardappelen verspild!
Hos oss går ingen ____________ til spille!

665. Hij at veel garnalen.
Han spiste mange ___________.

666. Ik heb een cadeau voor jou.[2]
Jeg har en ____________ til deg.

667. Mooi weer vandaag.
____________ vær i dag.

668. De prins was niet aanwezig.
_________________ var ikke til stede.

669. een stoet van prominente academici.
en ___________ av prominente universitetsfolk.

670. Wat staat er vanavond op het programma?
Hva står på ________________ i kveld?

671. Leg het boek op de stoel.
_____________ boka på stolen.

672. Ze zette de bloempot op de vensterbak.
Hun ___________ blomsterpotten i vinduskarmen.

673. Hij plaatste zich voor de finale.
Han _________________ seg til finalen.

674. Hij meerde aan bij de kade.[2]
Han la til ved ______________.

675. De koningin bezocht de koning in het ziekenhuis.
________________ besøkte kongen på sykehuset.

Politimannen (en politimann)

stakkars

befolkningen (en befolkning)

porsjoner (en porsjon)

stilling

mulighet

postet (å poste)

poteter (en potet)

reker (en reke)

gave [presang: minder gebruikt]

pent (pen)

prinsen (en prins)

prosesjon

programmet (et program)

Legg (å legge)

satte (å sette)

kvalifiserte (å kvalifisere) plassere

bryggen (en brygge)  [kaien  en kai]

Dronningen (en dronning)
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676. Ze dempte haar stem.
Hun ______________ stemmen.

677.Het is een behoorlijk goed resultaat.
Det er et ______________ bra resultat.

678. Het regende de hele dag.
Det ______________ hele dagen.

679. Ik wil liever thee hebben.
Jeg vil ___________ ha te.

680. We bereikten Stockholm laat op de avond.
Vi _____________ til Stockholm sent på kvelden.

681. Hebben jullie het boek gelezen?
Har dere ____________ boka?

682. Zijn jullie klaar?
Er dere ______________?

683. Hoe heet hij eigenlijk?
Hva heter han ___________?

684. Is hij echt geïnteresseerd?
Er han _______________ interessert?

685. Wat is de oorzaak van hoge bloeddruk?
Hva er ______________ til høyt blodtrykk?

686. Kreeg je een ontvangstbewijs?
________ du en kvittering?

687. goede getuigschriften hebben.
å ha gode ______________.

688. Ik heb nergens spijt van.
Jeg _______________ ingenting.

689. Weet je haar naam nog?
______________ du navnet hennes?

690. Ze huurde een vakantiewoning.
Hun _____________ en hytte.

691. We verdienen meer respect.
Vi fortjener mer _______________.

692. Ze bestelde een retourbiljet.
Hun bestilte en ______________.

693. Ze had een lint om haar haar.
Hun hadde et _________ om håret.

694. Noorwegen is een van de weinige landen waar men de 
trouwring aan de rechterhand draagt.

dempet

ganske

regnet (å regne)

heller

nådde fram (å nå fram)

lest (å lese)

ferdig(e)

egentlig

virkelig

årsaken (en årsak)

Fikk (å få)

attester

angrer (å angre)

Husker (å huske)

leide (å leie) [leiet]

respekt  (respekten)

returbillett

bånd
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Norge er et av få land som bruker gifteringen på 
___________ hånd.

695. Bel me vanavond.
____________ meg i kveld.

696. Dit is een privéweg.
Dette er en privat __________.

697. Twee raketten sloegen vannacht in Polen neer.
To ___________ slo ned i Polen i kveld.

698. Het huis heeft acht kamers.[2]
Huset har åtte _____________.

699. Er waren ongeveer 30 deelnemers.
Det var _____________ 30 deltakere.

700. De rugzak ligt op de lopende band.
_______________ ligger på rullebåndet.

701. Het kunstwerk werd vernield door de bom.
Kunstverket ble_______________ av bomben.
 
702. Loop zo vlug je kunt.
______________ så fort du kan.

703. Ze werd aangereden door een auto.
Hun ble ____________ av en bil.

704. sla kweken.
å dyrke ________________.

705. Zalm staat in de aanbieding.
______________ er på tilbud.

706. Ben je tevreden over haar werk? [2]]
Er du _________________ med hennes arbeid?

707. Zaterdag is de zesde dag van de week.
______________ er den sjette dagen i uken.

708. Wil je saus?
Vil du ha ______________?

709. Hij bouwde een sauna in de tuin.
Han bygde en ____________ i hagen.

710. Ik at drie worsten.
Jeg spiste tre _________________.

711. Hij zei ja.
Han _______ ja.

712. Hij heeft een litteken op zijn arm.
Han har et ___________ på armen.

høyre

Ring (å ringe)

vei

raketter (en rakett)

rom (et rom) [værelser   et værelse]

omtrent

Ryggsekken

ødelagt (å ødelegge)

Løp (å løpe)

påkjørt

salat

laks (en laks)

fornøyd [tilfreds: mindr gebruikt]

Lørdag

saus

 
badstue

pølser (en pølse)

sa  (å si)

arr
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713. Ik was doodsbang van de rottweiler.
Jeg var ___________________ rottweileren.

714. Er was feest op school.
Det var fest på ______________.

715. Roerei is gemakkelijk te maken.
_______________ er enkelt å lage.

716. Het is Vigelands grootste beeldhouwwerk.
Det er Vigelands største ______________.

717. De zee is verontreinigd door zure neerslag.
________________ er forurenset av sur nedbør.

718. De zomer is het beste seizoen.
Sommeren er den beste _______________.

719. Hij werd de tweede premier.
Han ble den ______________ statsministeren.

720. Tot ziens!
_______________!

721. Heeft u iets te verkopen?
Har du noe å ________________?

722. Heb je de film gezien?
________________ du filmen?

723. Nu is het serieus.
Nå er det _________________.

724. Ze diende het eten op.
Hun __________________ maten.

725. Stuur me een brief.
______________ meg et brev.

726. een zeventien jaar oude jongen
en _____________ år gammel gutt.

727. Ik heb verscheidene dagen op antwoord gewacht.
Jeg har ventet på svar i ___________ dager.

728. We delen onze auto.
Vi _____________ vår bil.

729. De zon schijnt.
Solen ________________.

730. Het hemd was te groot.
_________________ var for stor.

livredd [for]

skolen (en skole)

Eggerøre (eggerøret)

skulptur

Sjøen (en sjø)

årstiden "sesong" is niet helemaal 
hetzelfde:vaak in samenstellingen: 
høysesong, skisesong e.d.)

andre

På gjensyn!

selge

Så (å se)

alvor (alvoret)

serverte (å servere)

Send (å sende)

sytten

flere

deler (å dele)

skinner (å skinne)

Skjorten (en skjorte)
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731. Ik kocht nieuwe schoenen.
Jeg kjøpte nye ______________.

732. De winkel is geopend.
______________ er åpen.

733. De dag was te kort.
Dagen var for ____________.

734. Ze stonden schouder aan schouder.
De sto _____________ mot ___________.

735. Wat riep ze naar jou? [2]
Hva ______________ hun til deg?

736. Ze toonden ons het huis.
De ________________ oss huset.

737. Nam ze een douche?
Tok hun en ________________?

738. Ze sloten de poort. [2]
De _________________ porten.

739. Heb je veel broers en zussen?
Har du mange ______________?

740. Hij stond aan de linkerkant op de roltrap.
Han sto på venstre ___________ i rulletrappen.

741. Dat is niet gebeurd sinds de financiële crisis.
Det har ikke skjedd ___________ finanskrisen.

742. Ze zongen samen.
De _______________ sammen.

743. Zijn zus woont in Halden.
Hans ______________ bor i Halden.

744. Hij wordt weldra zestien.
Han blir snart ______________ år.

745. Hoe groot zijn de budgetten?
Hva er ______________ på budsjettene?

746. Velen vergeten hun ski's te reinigen.
Mange glemmer å rense _________ sine.

747. Het is de mooiste skitocht van de lente.
Det er vårens vakreste __________.

748. Ze kocht een minirok op het internet.
Hun kjøpte et mini___________ på nett.

749. De hemel was blauw.

sko (en sko)

Butikken (en butikk)

kort

skulder (2x)(en skulder)

ropte (å rope) [skrek—å skrike]

viste (å vise)

dusj

lukket (å lukke)[stengte – å stenge]

søsken

side   kant

siden

sang (å synge)

søster (en søster)

seksten

størrelsen (en størrelse)

skiene (en ski)

skitur (en skitur)

skjørt
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_________________ var blå.

750. Heb je goed geslapen?
____________ du godt?

751. De mouwen waren te lang.
___________________ var for lange.

752. Der rivier glijdt voorbij.
Elven ___________ forbi.

753. De weg was glad.
Veien var _________________.

754. De helling was steil. [2]
__________ var bratt.

755. De trein rijdt langzaam.
Toget går _____________.

756. Het is maar een klein cadeau.
Det er bare en ___________ gave.

757. Nog altijd veel, maar minder dan ik dacht.
Fortsatt mye, men ____________ enn jeg trodde.

758. Het was een vriendelijke glimlach.
Det var et vennlig ___________.

759. Veel kinderen hoestten en niesden.
Mange barn hostet og ____________.

760. Sommige sneeuwvlokken zijn groot terwijl andere klein
zijn.
Noen ______________ er store mens andre er små.

761. Waar zijn mijn sokken?
Hvor er ________________mine?

762. Heeft iemand daarnaar gevraagd?
Har _______________ spurt om det?

763. Dat het maar snel zomer mag zijn!
Måtte det bare bli sommer ___________!!

764. Dat klinkt goed.
Det __________ bra ________.

765. Glimlachte hij nog steeds?
_____________ han fortsatt?

766. Het sneeuwde hard.
Det ______________ tett.

767. Het spijt me dat ik onze afspraak vergeten ben.

Himmelen (en himmel)

Sov (å sove)

Ermene (et erme)

glir (å gli)

glatt

Bakken (en bakke) [skråningen – en 
skråning]

langsomt (langsom)

liten

mindre

smil

nøs (å nyse)

snøfugg (et snøfugg)

sokkene (en sokk)

noen

snart

høres/ut    (å høre)

Smilte (å smile)

snødde (å snø)
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Jeg _____________ at jeg glemte avtalen vår.

768. We trokken naar het zuiden.
Vi dro _______________.

769. Er is geen plaats in de bus.
Det er ikke _____________ i bussen.

770. Hij hield een lange toespraak.
Han holdt en lang ____________.

771. Het schip maakte snelheid.
Skipet gjorde _____________.

772. Ik raad iedereen een lepel levertraan aan.
Jeg anbefaler en ________ tran til alle.

773. De lente was nat.
______________ var våt.

774. De borden kunnen een foutieve snelheidsbeperking 
aangeven.
Skilt kan vise feil _______________.

775. Ik heb postzegels nodig.
Jeg trenger _________________

776. De fles staat op de tafel.
Flaska ________ på bordet.

777. Als voorgerecht kregen we krab.
Til ________ fikk vi krabbe.

778. Het krantenrek stond naast de kiok.
_______________ sto ved siden av kiosken.

779. We beginnen morgen om negen uur. [2]
Vi __________ i morgen klokka ni.

780. Ze overnachtten in de stad.
De _____________ i byen.

781. Je hebt toegang tot de derde verdieping via een steile 
trap. 
Du har tilgang til andre etasje via en __________ trapp.

782. Is ze nog altijd hier? [2]
Er hun ________________ her?

783. Het was heel stil in het huis.
Det var helt ______________ i huset.

784. Ik krijg vaak steken als ik hardloop.
Jeg får ofte ____________ når jeg løper.

785. Ze breide kousen voor de bazaar.

beklager

sørover

plass

tale

fart

skje

Våren

fartsgrense  (en fartsgrense)

frimerker (et frimerke)

står (å stå)

forrett (en forrett)

Avisstativet (et avisstativ)

starter (å starte) [begynner – å begynne)

overnattet (å overnatte)

bratt

fremdeles [fortsatt]

stille

sting (et sting)  stikk
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Hun strikket _____________ for basaren.

786. Verwarm het in de oven met wat kaas erop
Varm det i ________ med litt ost på toppen.

787. Hij heeft rare ideeën.
Han har ___________ ideer.

788. Het geld stroomt binnen.
Pengene ___________inn.

789. De man in de straat houdt van alles dat nieuw is
Mannen i __________ liker alt som er nytt.

790. Dat is streng verboden!
Det er ____________ forbudt!

791. Hij is zo sterk als een beer.
Han er __________ som en bjørn.

792. Het was een merkwaardig antwoord.
Det var et _______________ svar.

793. Een krachtige wind teisterde Trøndelag.
En ____________ vind herjet Trøndelag.

794. Hij studeert talen.
Han _______________ språk.

795. Hij vroeg een studielening aan.
Han søkte om _____________.

796. Hij is zo dom als een [ezel]
Han er _________ som en stut. [stier]

797. Het is niet zijn stijl om op tafel te slaan.
Det er ikke hans __________ å slå i bordet.

798. Plots begon het te donderen.
___________ ble det tordenvær.

799. Eerst gingen we naar de bioscoop en daarna namen we
een biertje.
Først gikk vi på kino, _________ gikk vi og tok en øl.

800. Ze stelde voor om te betalen.
Hun __________________ å betale.

801. De prins droeg een donker pak.
Prinsen hadde på seg en mørk _________.

802. mooi geklede bureaukraten
Pent _____________ byråkrater

803. Zomer is het warmste seizoen.
_____________ er den varmeste årstiden.

strømper (en strømpe)

ovnen (en ovn)

rare (rar)

strømmer (å strømme)

gata (en gate)

strengt (streng)

sterk

merkelig

kraftig

studerer (å studere)

studielån (et studielån)

dum

stil (en stil)

Plutselig

så

foreslo (å foreslå)

dress

kledde (å kle)

Sommer (en sommer)
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804. veel zon vandaag
mye _________ i dag

805. Het werd een zomer met veel regen.
Det ble en _________ med mye regn.

806. Zet je zonnebril op.
Ta på deg ______________.

807. Ben je er zeker van?
Er du ____________ på det?

808. De rivier gutst naar beneden.
Elven ____________ nedover.

809. Het is belangrijk dat u goed op tijd in de spreekkamer 
van de arts bent
Det viktig at du møter opp på __________ i god tid.

810. Kunt u uw achternaam spellen.
Kan du stave ___________ ditt?

811. Ik was verbaasd over de resultaten.
Jeg var ____________ over resultatene.

812. Mooie sweater die je aanhebt!
Lekker _____________ du har på deg!

813. Ze woont in Zweden.
Hun bor i ____________.

814. een zoet dessert.
en __________ dessert.

815. Leg het niet op de tafel!
Ikke legg det på ___________!

815. Wat voor een dessert ben je aan het maken?
Hva slags __________ er det du lager?

816. De vijand bezette het land.
Fienden ___________ landet.

817. Praat niet zo luid!
Ikke _____________ så høyt!

818. Ze nam mijn banaan.
Hun ___________ bananen min.

819. Het dessert smaakte beter dan ik verwacht had.
Desserten ____________ bedre enn jeg hadde ventet.

820. Wat voor wijn wil je hebben?
Hva slags __________ vil du ha?

sol (en sol)

sommer

solbriller (mv) [solbrillene (mv)]

sikker

fosser

legekontoret (et legekontor)

etternavnet (et etternavn)

forbauset (å forbause)

genser

Sverige

søt

bordet (et bord)

dessert (en dessert)

besatte (å besette)

snakk (å snakke)

tok (å ta)

smakte (å smake)

te (en te)
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821. Hoe is hij als leraar?
Hvordan er han som ___________?

822. Ze zei het met tranen in de ogen.
Hun sa det med ______________ i øynene.

823. De telefoon werkt niet.
______________ virker ikke.

824. De tv werkt ook niet
___________ virker heller ikke.

825. Ze vertelt graag sprookjes.
Hun liker å _____________ eventyr.

826. Ik wil een hartig woordje met je praten.
Jeg vil ha et _____________ med deg.

827. We zullen in een tent slapen.
Vi skal sove i et ____________.

828. De wijn heeft een volle smaak.
Vinen har en fyldig _________.

829. Er is sprake van een vreselijk ongeval. [2]
Det er snakk om en _____________ ulykke.

830. Ze is groter dan  haar broer.
Hun er høyere _________ broren sin.

831. Hij bedankte voor de hulp.
Han _____________ for hjelpen.

832. Ik ging bijna iedere avond naar het theater.
Jeg gikk i _______________ nesten hver kveld.

833. Hij was bang voor spinnen toen hij jong was.
Han var redd for edderkopper __________ han var ung.

834. Is het daarom dat je niet kwam?
Er det ____________ du ikke kom?

835. De thermosfles was gevuld met koffie.
______________var fylt med kaffe.

836. Van wie zijn deze ski's?
Hvem eier ___________ skiene?

837. dikke mist [2]
_____________ take.

838. Ze sneed dunne plakjes.
Hun skjærte __________ skiver.

839. Waaraan denk je?
Hva ______________ du på? 

læren (en lærer)

tårer (en tåre)

Telefonen (en telefon)

TV-en 

fortelle

alvorsord

telt

smak

fryktelig [grusom] [fæl]

enn

takket

teatret (et teater)

da

derfor

Termosen (en termos)

disse

tykk [tett]

tynne (tynn)

tenker (å tenke)
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840. Dertien staat bekend als ongeluksgetal.
________________ er kjent som ulykkestall.

841. Ik heb heb dorst.
Jeg er ________________.

842. Wat is je mening over roken?
Hva ______________ du om røyking?

843. Ze oversliep zich vanmorgen.
Hun sov for lenge ____________________.

844. Dat was ondoordacht en onvoorzichtig.
Det var noe _______________ og uforsiktig.

845. Duizenden leraars weden geschorst.
___________________ lærere ble suspendert.

846. Ze voelt zich in haar sas in Oslo.
Hun ______________ i Oslo.

847. Ze reisden door Zweden.
De reiste ______________ Sverige.

848. Wat vind je hiervan?
Hva ______________ du om dette?

849. Waar het je de biljetten gekocht?
Hvor kjøpte du ________________?

850. Ruim je kamer op!
______________ rommet ditt!

851. Ze meerden de boot aan.
De _________________ båten.

852. We gingen naar de kassa en betaalden.
Vi gikk til ______________ og betalte.

853. Het gebeurde keer op keer.
Det skjedde ____________ på ___________.

854. Daarop heb ik gewacht sinds ik heel klein was.[2]
Dette har jeg ventet på siden jeg var ________________.

855. Hij was moe en had pijn in heel zijn lichaam.[2]
Han var ______________ og hadde vondt i hele kroppen.

856. Hij beefde over heel zijn lichaam.[2]
Han _____________ over hele kroppen.

857. Hij komt vandaag.
Han kommer _____________.

858. Ze trokken samen naar de kust.

Tretten

tørst (adj)

synes

i morges

tankeløst (tankeløs)

Tusenvis av

trives

gjennom

mener (å mene)

billettene

Rydd (å rydde)

fortøyde (å fortøye)

kassen (en kasse)

gang (2x)

bitteliten [svært liten]

trett  [trøtt]

ristet (å riste) [skalv]

i dag
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De dro _____________ til kysten.

859. Excuseer mij, waar is het toilet? [2]
Unnskyld, hvor er ___________?

860. Wat doe je morgen?
Hva gjør du ________________?

861. Ik heb een borrel nodig. [2]
Jeg trenger en ___________.

862. Raak de kat niet aani
Ikke ___________ katten.

863. Het toerisme creëert werk en welvaart.
___________ skaper arbeid og velferd.

864. De scheve toren van Pisa is iedere dag open.
Det skjeve _________ i Pisa er åpent hver dag.

865. Tegen het einde van het jaar was het weer droger dan 
normaal.
__________ slutten av året var været tørrere enn normalt.

866. Het stadhuis was klaar in november. 
______________var ferdig i november.

867. Het standbeeld straat midden in de stad.
Satuen står midt i _____________.

868. Het is een oude traditie.
Det er en gammel _______________.

869. Het verkeer was vroeger niet zo druk.
______________ var ikke så stor i gamle dager.

870. De trein kwam te laat.
__________ kom for sent.

871. Hij stapte uit de tram aan het Olaf Ryes Plein.
Han gikk av ______________ ved Olaf Ryes plass.

872. Reist hij naar het buitrenland in de vakantie?
____________ han utenlands i ferien?

873. Oude bomen zijn vaak groot.
Gamle ___________ er ofte store.

874. We hebben een uitstapje naar de stad gemaakt.
Vi tok en ___________ til byen.

875. Je gedraagt je als een trol.
Du oppfører deg som et _________.

876. Ik wil niet tot last zijn.
Jeg vil ikke være til ___________.

sammen  tilsammen

toalettet [doen]

i morgen

dram [drink]

rør (å røre)

Turismen (turisme)

tårnet (et tårn)

Mot

Rådhuset (et rådhus)

byen (en by)

tradisjon

Trafikken

Toget (et tog)

trikken (en trikk)

reiser (å reise)

trær (et tre)

tur  utflukt

troll

bry (et bry)
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877. Hij trok zijn broek aan.
Han tok på seg ______________.

878. Is het waar?
Er det __________?

879. Ze probeerden een nnieuwe methode.
De __________ en ny metode.

880. Dinsdag is de tweede dag van de week.
_____________ er den andre dagen i uken.

881. Het is een mooie melodie.
Det er en fin ______________.

882. 
Draai rechtsaf.[2]
___________ til høyre.

883. Welke kleuren passen bij turkoois?
Hvilke farger passer sammen med ____________?

884. de twaalf apostelen.
de ____________ apostlene

885. Dit is een typisch voorbeeld.
Dette er et ______________eksempel.

886. Minder dan de helft wisselt zelf zijn banden.
Under halvparten skifter _____________ sine selv.

887. Wat een lelijke naam!
For et __________ navn!

888. Ze zijn ongelooflijk goed geworden.
De er blitt ______________ flinke.

889. Mijn noom gaf me een geschenk.
_______________ min gav meg en presang.

890. Ze koopt zijn onderbroeken bij Sparkjøp.
Hun kjøper ______________ hans hos Sparkjøp.

891. Ik kan niet begrijpen hoe dat kon gebeuren.
Jeg kan ikke _____________ hvordan det kunne skje.

892. Dat is helaas niet mogelijk.
Det er ____________ ikke mulig.

893. Het geld zal worden gebruikt om schulden af te lossen.
Pengene skal ____________ til å betale ned gjeld.

894. Het was een heel gewone reactie.
Det var en helt __________ reaksjon.

buksen (en bukse)

sant (sann)

prøvde (å prøve)

Tirsdag

melodi

Sving [Snu]

turkis

tolv

typisk

dekkene (et dekk)

stygt (stygg)

utrolig

Onkelen (en onkel)

underbuksene

forstå

dessverre

brukes (å bruke)

vanlig
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895. Is deze plaats vrij?
Er denne plassen ____________

896. Eet je veel groente?
Spiser du mye _____________?

897. Ik was erg moe. [2]
Jeg var ____________ trøtt.

898. Dit onderhemdje moet op 30 graden gewassen worden.
Denne ______________ bør vaskes på 30 grader.

899. We genoten van het uitzicht.
Vi nøt _______________.

900. Kreeg je bezoek?
Fikk du _______________?

901. Haar stem was hees.
___________ hennes var hes.

902. We aten wafels.
Vi spiste __________.

903. Wachten even.
______________ litt.

904. De ober beval de burger van het huis aan.
___________________ anbefalte husets burger.

905. Ze werd om acht uur wakker.
Hun _______________ klokken åtte.

906. In de oorlog en in de liefde is alles toegelaten.
"I ________ og kjærlighet er alt tillatt."

907. Het wordt warm vandaag.
Det blir ____________ i dag.

908. De kat wast zich.
Katter _____________ seg.

909.De wasmachine staat in de wasruimte.
Vaskemaskinen står på _____________.

910. Wil je meer water?
Vil du ha mer ___________?

911. Ze wuifde naar ons.
Hun _____________ til oss.

912. Het was een zwak antwoord.
Det var et____________ svar.

913. Draag je een bril?
______________ du briller?

ledig  fri

grønnsaker?

veldig  [meget]

undertrøye (en undertrøye)

utsikten (en utsikt)

besøk (et besøk)

Stemmen (en stemme)

vafler (en vaffel)

Vent (å vente)

Servitøren (en servitør)

våknet (å våkne)

krig (en krig)

varmt (varm)

vasker (å vaske)

vaskerommet (et vaskerom)

vann (vannet)

vinket (å vinke)

svakt (svak)

Bruker (å bruke)
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914. Het was mooi weer vandaag.
Det var fint ___________ i dag.

915. De werkzaamheden begonnen woensdag al. begonnen
Aktivitetene begynte allerede på _______.

916. Een week telt zeven dagen.
En ____________ har sju dager.

917. Je bent hartelijk welkom.
Du er hjertelig ________ .

918. Ze zat bij de waterput.
Hun satt ved ____________.

919. Het slot ligt ten westen van de stad.
Slottet ligger ________ for byen.

920. De weg was nat.
Veien var __________.

921. Wat zeg je?
_______________ sier du?

922. Welk soort bier verkies je
________ øl foretrekker du?

923. Toen ik kwam was het crisis.
________ jeg kom var det krise. 

924. Waar woont ze?
__________ bor hun?

925. Ik weet niet of het juist is.
Jeg vet ikke ________ det er rett.

926. We wachtten een poos.
Vi ventet en ___________.

927. Welk antwoord is juist?
____________ svar er riktig?

928. Ze leest terwijl ze eet.
Hun leser __________ hun spiser.

929. Droom je van een witte keuken?
Drømmer du om et ___________ kjøkken?

930. Wie zei dat?
____________ sa det?

931. Het duurde een hele week.
Det varte en ____________ uke.

932. Ik vroeg me af waarom ze lachtte.

vær (været)

onsdag

uke

velkommen

brønnen (en brønn)

vest

våt

hva

Hva slags

Da

Hvor'

om

stund

Hvilket (hvilken)

mens

hvitt (hvit)

Hvem

hel
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Jeg lurte på ___________ hun lo.

933. Heb je mijn vrouw gezien?
Har du sett ________ mi?

934. Het raam stond open.
____________ sto åpent.

935. We boekten een plaats aan het raam.
Vi booket et ___________________.

936. Hield je van de wijn?
Likte du ________?

937. De winter is begonnen.
________________ er begynt.

938. Ik vind dat je een verstandig besluit nam.
Jeg synes du tok en ________ beslutning.

939. Wat wens je voor je verjaardag?
Hva _______________ du deg til bursdagen din?

940. Ze vertrokken zonder meg.
De dro _________ meg.

950. Hij vroeg zich af wat ze bedoelde.
Han _________ hva hun mente.

951. Wol is een natuurlijk materiaal.
_______ er et naturlig materiale.

952. Hij werkte hard voor het geld. [2]
Han _________ hardt for pengene.

953. Dit zijn de grootste steden van de wereld.
Dette er ______________ største byer.

954. Wat is het ergste dat kan gebeuren?
Hva er det __________ som kan skje?

955. Hij heeft een wonde aan zijn knie.
Han har et __________ på kneet.

956. Naar wie schrijf je?
Hvem ____________ du til?

957. Juist of verkeerd?
Rett eller __________?

958. Dat gebeurt het hele jaar door.
Det skjer _________ rundt.

959. een gele sofa
En ___________ sofa

hvorfor

kona (en kone)

Vinduet (et vindu)

vindusplass

vinen (en vin)

Vinteren (en vinter)

klok

ønsker (å ønske)

uten

lurte på (å lure på)

Ull (ullet)

jobbet (å jobbe) [arbeidet – å arbeide]

verdens (en verden)

verste (verst)

sår

skriver (å skrive)

galt (gal)

året (et år)

gul
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960. Gisterren regende het de hele dag.
_____________ regnet det hele dagen. I går
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